
   Müesli’s Ehrenrettung 
 
 

... denn:Auf das gesprochene „e“ kommts an ! 
                                  <<<<<>>>>> 

Wohl dem, der weiß zu unterscheiden, 

was (das) „Mus“ und (die) „Maus“ ist von den beiden. 

Wohl dem, der drum das alemannische „Müsli“ 
Als  kleine Maus  erkennt im Hüsli. 

Wohl dem, der daraus auch gleich weiß, 
dass (alem.) Mues (Brei/Mus,verkleinert) nie „Müsli“ heiß’. 

Wohl dem darum, der sofort stutzt, 
wenn er Alemannisches benutzt. 

Denn(das hochdeutsche) „Mus“, verkleinert „Müs’chen“, 

steht alemannisch auf ganz anderem Füßchen: 
Dort heißt der Brei = „Mues“, in Gottes Namen, 

verkleinert „Müesli“. Fertig.  A m e n  ! 
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